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Az értekezés témájának meghatározása: Márai Sándor Ítélet Canudosban című regényének 

körüljárása a keletkezés- és fogadtatástörténet, a forrásművel (Euclides da Cunha: Os Sertões) 

és  Mario  Vargas  Llosa  azonos  témájú  alkotásával  (Háború  a  világ  végén)  való 

összehasonlítás, illetve a szövegértelmezési kísérlet tükrében.

Az  értekezés  célkitűzései:  Az  Ítélet  Canudosban szerzőjének  sajátos  alkotása  mind 

életművön belüli helyzetét, mind pedig későbbi megítélését illetően. Márai regénye 1970-ben 

jelent meg Torontóban, amikor az író már több mint húsz éve élt emigrációban. Ez alatt az 

időszak alatt mindössze két regénye, a Béke Ithakában és a San Gennaro vére jelent meg, ami 

az  emigráció  előtti  húsz  év  túláradó  bőségéhez  képest  (több  mint  negyven  kötet,  közte 

tizenhét  regény)  feltűnő  különbség.  Ezzel  a  helyzettel  párhuzamba  állítható  az  Ítélet  

Canudosban keletkezéstörténete, hiszen az inspirációs forrásként szolgáló brazil könyv első 

naplóbeli említése és a regény befejezéséről beszámoló jegyzet között (1958 és 1969) több 

mint tíz év telt el. Márpedig Máraira az emigrációt megelőzően nem volt jellemző az ennyire 

lassú és nehézkes alkotói folyamat. Dolgozatunkban tehát mindenképpen végére kívántunk 

járni  annak,  milyen  lehetséges  magyarázatai  vannak  a  korábbiakhoz  képest  megcsappant 

termékenységnek,  mennyiben  magyarázható  az  írónak  az  emigrációban  megváltozott 

élethelyzetével,  valamint  arra  is  kíváncsiak  voltunk,  hogy  az  említett  emigrációs  időszak 

milyen változásokat eredményezett Márai prózájában.

 A regény  megítélése  is  rendk ívü l  érdekes.  Az Ítélet  Canudosban  nem 

tartozik  szerzője  népszerű  művei  közé,  a  széles  olvasóközönség  szempontjából  alig  vagy 

egyáltalán nem ismert alkotásról beszélhetünk.  Ez az állapot nyilvánvalóan összefügg azzal a 

ténnyel, hogy bár a Márai-életműkiadás már 1990-ben útjára indult, a Canudos-regény önálló 
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megjelenésére egészen 2008-ig várni kellett. Noha ezt megelőzően, 2002-ben, a Történelmi 

regények részeként  már  napvilágot  látott,  de  a  négy  művet  egybezsúfoló  kiadás  nem 

irányította  rá  kellőképpen  a  figyelmet  az  egyes  darabokra.  El  nem ismertsége  az  idegen 

nyelvű  megjelenésekben  is  tükröződik,  hiszen  miközben  Márai  életművének  nemzetközi 

sikere nyomán mind újabb és újabb fordítások gazdagítják az író bibliográfiáját,  az  Ítélet  

Canudosbant eddig mindössze portugálra ültették át. Ennél az általános helyzetnél azonban 

talán  még elgondolkodtatóbb az  irodalomtudomány  viszonyulása  a  regényhez.  Az  életmű 

értelmezői  a  legszélsőségesebb  vélekedéseknek  adtak  hangot  vele  kapcsolatban:  egyesek 

remekműnek,  mások  pedig  sikerületlen  alkotásnak,  sőt  írói  kudarcnak  minősítették. 

Dolgozatunk ennek a polémiának is figyelmet kívánt szentelni, és saját álláspont kialakítására 

is törekedett.

Az  alapvető  célkitűzések  közé  tartozott  még  az  inspirációs  forrás,  az Os  Sertões 

vizsgálata  (amelyet  a  francia  fordítás  segítségével  térképeztünk  fel),  illetve  annak 

megállapítása, hogy Márai mi mindent kölcsönözött a brazil könyv tényanyagából regényének 

megalkotásához. Az értekezés végére (a részletes műelemzést megelőző fejezetre) maradt a 

másik Canudos-regénnyel, Mario Vargas Llosa Háború a világ végén című alkotásával való 

összehasonlítás,  melynek  célja  elsősorban  annak  megállapítása  lehetett,  miként  merített  a 

közös  forrásból,  hogyan dolgozta  föl  a  közös  témát  egymástól  függetlenül  a  két  jelentős 

íróegyéniség.

Az  értekezés  anyaga;  a  feldolgozás  módja:  Dolgozatunk  első  fejezetében  az  Ítélet  

Canudosban  megjelenéséig  eltelt  emigrációs  időszakot  (1948-1970)  tek in te t tük  át .  A 

Napló,  valamint  a  két  ebben az  időszakban született  regény,  a  Béke  Ithakában és  a  San 

Gennaro vére segítségével arra kerestük a választ, milyen változásokat eredményezett Márai 

alkotói  lélektanában  és  főként  műveinek  prózapoétikájában  az  anyanyelvi  környezet 

elhagyása. Az 1940-es években még Magyarországon keletkezett regényeket kiindulópontul 

véve megpróbáltuk fellelni a különbségeket, de persze a kapcsolódási pontokat sem hagytuk 

figyelmen kívül, hogy ilyen módon az életmű nagyobb összefüggésrendszerét is bemutassuk. 

Módszerünk  elsősorban  a  naplójegyzetekből  levonható  tanulságok,  illetve  a  negyvenes 

években  és  az  emigráció  említett  időszakában  íródott  regények  jellegzetességeinek 

összevetésén alapult.

A második fejezetben az  Ítélet Canudosban keletkezéstörténetét vizsgáltuk. Ehhez a 

munkához Márai  Naplójának kéziratát  használtuk fel,  amely alapján jól dokumentálható a 
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meglehetősen hosszú alkotói folyamat. 1958-tól,  a da Cunha-könyv olvasásáról szóló első 

jegyzettől  1969  szeptemberéig,  a  regény  befejezéséről  beszámoló  utolsó  bejegyzésig 

dolgoztuk föl a kéziratot, és elemző-értelmező megjegyzéseinkkel láttuk el az olvasottakat.

A harmadik fejezetben a mű fogadtatástörténetét tekintettük át. Először a megjelenést 

közvetlenül követő, a nyugati emigráció irodalmi lapjaiban közzétett ismertetéseket, majd az 

életmű  magyarországi  értelmezőinek  a  rendszerváltás  után  publikált  tanulmányait, 

monográfiarészleteit vettük sorra, végül a kapott képet az egyetlen külföldi kiadásról készült 

brazil  recenziókkal  egészítettük  ki.  Rendkívül  tanulságos  volt  megtapasztalni  a  korabeli 

emigráns  közeg  személyes  érintettségének  különböző  megnyilvánulásait,  a  hazai 

szakirodalomnak a regény értékét illető megosztottságát, valamint a Márai-szöveg történelmi, 

földrajzi és nem utolsósorban irodalmi hátterét a szülőföld nézőpontjából megközelítő brazil 

recenzensek e l té rő  szempontrendszerét.

A negyedik fejezetben Euclides da Cunha  Os Sertões című művének bemutatását az 

Ítélet  Canudosbannal  való  összehasonlító  vizsgálat  követte,  melynek  során  arra  voltunk 

kíváncsiak,  hogy  a  forrásmű  mennyiben  hatott  Márai  alkotására.  Sorra  vettük  a  magyar 

regény minden szereplőjét, eseményét, motívumát, sőt az idegen nyelvű, láthatóan a brazil 

közeghez kapcsolódó szavakat is, és összevetettük da Cunha szövegével.

Hasonló munkát végeztünk az ötödik fejezetben, amikor az Ítélet Canudosbant Mario 

Vargas Llosa regényével, a  Háború a világ végénnel hasonlítottuk össze. A közös forrás, da 

Cunha alapján szereplő- és motívumszempontú összevetést készítettünk a két regényről.

A hatodik, egyben utolsó fejezetre maradt az Ítélet Canudosban értelmezési kísérlete, 

melyben a műfaji behatárolás problémájától a címnek a szövegegészre kiterjedő értelmezésén, 

illetve  a  szereplő-  és  szerkezetszempontú  elemzésen  át  jutottunk  el  a  mű  esztétikai 

megközelítésének kérdéséig.

Az  értekezés  következtetései:  Mindazok  a  különbségek,  amelyek  az  emigrációban 

keletkezett Márai-művek és a korábbi alkotások között szembetűnnek, nem írhatóak kizárólag 

az életkörülményekben bekövetkezett változás számlájára, még ha ennek hatása meghatározó 

volt  is  az író számára.  Márai  már a  Sértődöttek befejezése után tisztában volt  vele,  hogy 

valaminek (egy műfajnak, stíluskorszaknak) a végére ért, és az emigrációs évek alkotásaira a 

megváltozott alkotói körülmények hatása és a tudatos változtatásra törekvő alkotói szándék 

egyaránt rányomta bélyegét. Ebből a szempontból a Béke Ithakában mítoszparódiája egészen 

sajátos  színt  képvisel  az  életműben,  a San  Gennaro  vére eklektikus  műfajisága  szintén 
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előzmény nélküli, de a számunkra legfontosabb Ítélet Canudosban rendkívül szikár prózája is 

egyértelmű újdonságot jelent. Az író prózanyelve nagyon sokat egyszerűsödött a korábban 

megszokott,  jellegzetes  Márai-hanghoz  képest,  amit  mindenképpen  továbblépésként 

üdvözölhetünk a negyvenes évek helyenként már modorossá fáradó alkotásai után. Persze az 

író  életében  az  új  alkotói  körülmények  elbizonytalanodást  is  okoztak,  amiről  pontosan 

tanúskodik a Canudos-regény hosszúra nyúlt keletkezési folyamata. Tegyük azonban hozzá, 

hogy  az  általunk  elsődlegesen  vizsgált  regényben  kimutathatóak  azok  a  nagyobb 

összefüggések is, amelyek az emigráció előtti művek egy részével (mint pl. a  Válás Budán 

vagy az Eszter hagyatéka) kötik össze, s ez a tény természetesen az életmű koherenciájára is 

rávilágít. 

Bár az Ítélet Canudosban Jegyzetében Márai hangsúlyozta, hogy csak a topográfiai és 

időrendi  adatokat,  valamint  néhány  személynevet  kölcsönzött  da  Cunha  művéből, 

összehasonlító elemzésünk kimutatta, hogy ennél sokkal több motívumot, elemet emelt át az 

Os  Sertõesból.  Bár  a  regény  lényegét  tekintve  valóban  fikció,  vagyis  Márai  szavával 

„kitalálás”, a canudosi állapotokat bemutató rész egyértelműen a brazil  könyv feltételezett 

valósága alapján született.

A fogadtatástörténet  ellentmondásosságának  nagy  kérdése,  miszerint  remekműnek 

vagy  írói  kudarcnak  tekintendő-e  Márai  alkotása,  kiválóan  jelzi  a  befogadói  lélektan 

erőteljesen szubjektív jellegét. Nézetünk szerint az Ítélet Canudosban jelentős regény, még ha 

egyes részleteiben hibákat véltünk is felfedezni. Ezek az általunk hibának minősített elemek 

részben abból az írói alkatból fakadtak, amely oly nagymértékben megkülönbözteti Máraiét 

Vargas  Llosáétól.  A magyar  író  személyes  alkotói  jelenléte  szinte  mindvégig  kimutatható 

művében, szemben a flaubert-i eszményeket követő, s így a teljes szerzői személytelenséget 

megvalósító perui íróval.

Vargas Llosa és Márai regényeinek összehasonlítása rendkívül tanulságos volt az írói 

alkatok közötti különbségek vonatkozásában is. A háború a világ végén szerzője elsősorban 

magát a canudosi történetet kívánta minél színesebb, és egyben minél hitelesebb formában 

elmondani, míg Márai számára a canudosi háború elsősorban lehetőség volt a benne rejlő 

példázat, az állam és az anarchia, a rend és a rendszer ellentétének kifejtésére. Ezzel együtt 

értelmezésünkben  az Ítélet  Canudosbant  nem szorítottuk  kizárólag  a  történelmi  parabola 

keretei közé, mivel a fogolynő (és férje) magántörténete egy másik, személyesebb olvasatot is 

lehetővé tesz. Márpedig ez az olvasat, a polgári társadalomból való kilépés lehetőségének, 
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illetve szükségszerűségének megfogalmazása nem pusztán önmagában, hanem Márai Sándor 

sorsának vonatkozásában is elgondolkodtató.

A témával kapcsolatos publikációk:

Az  ú t  Canudosba  – Márai  Sándor  r e g ény én e k  keletkezéstörténete  ( t anu lmány) ,  2000,  

2007.  ok tóber

Egy  t é m a  – ké t  r e g én y  (Márai  Sándor  Ítéle t  Canudosban  és  Mario  Vargas  Llosa  Háború  a  

világ  végén)  ( t anu lmány )  Árgus,  2010  (megjelenés  e lő t t )
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